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Az egyházpolitikai reformok.
Amint tudva van. vármegyénk közgyűlése 

az egyházpolitikai reformok mellett már kifejezte 
pártolását. Az országos mozgalom megindultával, 
fokozódva a képviselőházban elmondott hatalmas 
szónoklatok hatása által. Nagy-Enyed város válasz­
tói között is megérlelődött azon elhatározás, hogy 
ünnepélyes kifejezést adjanak vallás és pártkulönb- 
ség nélkül pártoló nézetüknek. E végből Csató 
János kir. tanácsos alispánt többen felkérték ez 
eszme megvitatása végett egy előzetes értekezlet 
tartására. Az értekezlet február hó 28-án meg is 
tartatott s elhatároztatott hogy március 4-én a 
Nagy-Enyed városi választók gyűlésre hivassanak 
össze s e végből adatott ki a következő:

Felhívás.
Nagy-Enyed város választó polgáraihoz!

Az egyházpolitikai törvényjavaslatok érdeké­
ben országszerte megindult mozgalom a nemzet 
nagy többségének azon hő óhajtását fejezi ki, 
hogy e reform javaslatok mielőbb törvéitynyé vál­
janak és életbe lépjenek.

Az ország választóinak túlnyomóan szabadelvű 
része ezen közóhajt f. évi március hó 4-én. Buda­
pesten tartandó országos gyűlésen ünnepélyesen 
kifejezni kívánja.

Hogy Nagy-Enyed város választó polgárai is 
vallás és pártkülönbség nélkül, egységesen nyilvá­
níthassák hazánk e nagy fontosságú kérdésében 
nézetüket, felhívjuk mindazon választó polgártár­
sakat, kik ezen reformok igaz pártolói, hogy folyó 
évi március hó 4-én, vasárnap délelőtt 11 órakor, 
a városház nagytermében, az egyházpolitikai tör­
vényjavaslatok pártolásaink kijelentése végett mi­
nél számosabban jelenjenek meg.

Kelt Nagy-Enyeden. 1894. évi február hó 
28-án tartott értekezletből.

Csató János
értekezlet! elnök.

Dr. Garda Kálmán
értekezlet! jegyző.

Meyállapittafott furábbá egy határozati javaslat, 
mely a közgyűlésnek elfoyadásra ajánltatik s mely 

a következőleg szól:

Nagy-Enyed r. t. város országgyűlési kép­
viselő választó polgárainak vallás és pártkülönbség 
nélkül egybejött gyűlése hazánk kormánya által az 
országgyűléshez benyújtott egyházpolitikai reform
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N ászutazás.
— Elbeszélés. —

Irta Werner Gyula.
(Folytatás.)

Vili.
A bolondos Jenő nevetésre fakasztott, a hogy a 

nevelőnő kétségbeesését ecsetelte, a Frohsdorfból Ná­
polyi g tartó úton.

— Lenkét már régen nem láttam, igy hát fejlő­
dése meglepett. Szinte feleségemnek szántam. Gondol­
hatod, hogy a kupéban minden alkalmat megragadtam, 
hogy neki udvaroljak — mondta egész megelégedéssel.

— S Lenke ?
— Lenke okos lány. Kitünően adta a kaczért. A 

madmoázelt a guta kerülgette, llát még mikor szokott 
beszédeimet vettem elő: a szerelemről, szökésről, s több 
ilyesmiről — akkor láttad volna mint vált eczetté 
száradt arcza s mily kétségbeeseten hadonázott hosszú 
karjaival. Unalmas dolgokat hozott elő, de én mindig 
hozzá tudtam azokhoz fűzni szellemes megjegyzéseimet.

— Például ?
— Például: „Kisasszony, ön Olaszországban szép 

élvezeteknek néz eléje. Látni fogja a Colosseum rom­
jait, hol vadakkal tépették szép kegyetlen római csá­
szárok az első keresztényeket“ mondá. S ahol — tet­
tem hozzá — most égő szemű római nők tépik össze 
olyan idegeneknek szivét, kiknek e romok közt talál­
kákat adnak.

„Uram!“ — szólt a madmoázel szemérmes piru­
lással s Lenke felé fordult. „Kisasszony ön le sem süti 
szemeit ?“

— Vagy:

járásbíróság! 
a vármegye

a közigaz-

! törvényjavaslatok — s különösen a kötelező 
« polgári házassági javaslat törvényerőre, emelke­

dését és életbe léptetését a magyar állam egy­
séges fejlődésére és megerősítésére, a társadalmi 
és vallási béke biztosítására hatalmas eszközül 
tekintvén, ezen javaslatoknak az országgyűlés által 
való elfogadását, mint a polgári jogegyenlőség 
nagy eszméinek megvalósítását, szabadság szerető 
lelkűknek egész melegével helyesli és kívánja.

Ezen határozatról Budapesten az egyház- 
politikai reformok támogatása végett egybejött 
országos közgyűlést, hazafias üdvözletének kifeje­
zése mellett értesíti.

A választók gyűlésén elnökökül Csató János 
kir. tanácsos és Tőrök Dániel, jegyzékül dr. Garda 
Kálmán és dr. G.yarmathy Ernő fognak az érte­
kezlet ajánlatára fel kéretni.

Belügyminiszteri leirat a közigazgatási 
járási és járásbirósági beosztások tár­

gyában.
72/982 — 188 íj.

Alsó-Fehér vár meg ye közönségeinek
Xa () //-E nt/ede n.

Az 1883. XV. t.-c. 16. §-ának azon hiten- 
tiója, hogy a közigazgatási járási és 
beosztások lehetőleg megegyezzenek, 
területén megvalósítva nincs.

Mindenek előtt nem egyez meg 
gatási járások és járásbíróságok száma, amennyi­
ben a vármegyében hét közigazgatási járás mel­
lett, hat járásbíróság létezik. Továbbá csak három 
közigazgatási járás és a megfelelő járásbíróságok 
bírnak közös székhelyijei (a bilázsfalvi, maros- 
újvári és nagyenyedi járások és járásbíróságok.) 
Végül területi kiterjedés tekintetében is igen el­
ütnek a közig, járások és járásbíróságuk, úgy 
hogy területi kiterjedés tekintetében csupán csak 
a marosujvári járás és járásbíróság egyeznek meg 
teljesen.

Segítendő a két beosztás közötti egyöntetű­
ség hiányán, az ebből a lakosságra háramló és a 
közigazgatást is megbénító nehézségeken, ezennel 
felhívom a vármegye közönségét, hogy gondos 
megfontolás alapján közgyűléséből oly megállapo­
dásokat terjeszszea fel hozzám, melyek szerint a 
két beosztás közötti összhang teljesen biztosít­
tatnék.

„Kisasszony ön látni fogja a sixtini Madonnát.! 
A szentséges pápa felséges palotáját.“ S hatodik Sándor 
kéj kertjeit — tettein hozzá csípősen.

Lenke kerekre nyitotta kedves szemeit.
— Mi az a kéjkert ?
— A kéjkert? Az . . .
— De uram, ez mégis csodálatos fejtegetés. S 

nem igen mutat . . .
— Jó ízlésre, madmoázel ? Pedig nekem jó Ízlé­

sem van — s Lenkére kezdtem kacsingatni. — A kéj­
kert tehát szökőkuttal, lugasokkal s titkos barlangokkal 
ellátott kert, ahol . . .

— Uram! én megadom a vészjelt. Inkább büntetés­
pénzt fizetünk, minthogy tovább is e fejtegetéseket 
hallgassuk.

— Legyen ön nyugodt, madmoázel . . . ahol — 
szelíd őzikéket tart a tulajdonos, melyek kezéből esz­
nek, s ahol arany halacskák úszkálnak márványmeden- 
ezékben.

A madmoázel megkönnyebbülve sóhajtott. Hanem 
képzeld, most lön a java. Apránként odahagytam Len­
két s neki kezdtem udvarolni. Előbb tiltakozott, aztán 
közönyt fitogtatott, később egy szót sem felelt, míg­
nem oly csípős és kétértelmű párbeszéd szövődött köz­
tünk, aminő csak egy férfi s egy nő közt a sikk kor­
látain belül lehet. Nemsokára lángoló pillantásaimat 
is viszonozta s visszaszorította kezemet, sőt a hatodik 
állomásnál térdeink . . .

— Elég ebből ennyi — szóltam mosolyogva Je­
nőhöz. — De ami azt az ötletet illeti, hogy Lenke 
hozzád való nő volna, nos, én nem látok ebben semmi 
kivihetetlent.

— Gondolod ? Angyal!
S Jenő szokatlanul nagy bensőséggel csókolta meg 

kezemet.
— Mi ez Jenő ? Ez a lelkesedés, ez a hév, ez 

az öröm — talán szerelem ( Nagybácsi, próbálj szeren-

Minden esetre igen célszerű volna, ha a közig, 
járások száma ugyanannyi volna, a mennyi a já­
rásbíróságoké. — Ez a szempont a rnagyar-igeni 
járás megszüntetését tüntetné fel kívánatosnak. 
Tekintettel azonban a vármegye nehezebb koriná- 
nyozhatóságára. már ezúttal kijelentem, hogy 
a mennyiben a vármegye közönsége a rnagyar- 
igeni járás fentartásához ragaszkodik, részemről 
ezzel szemben ellenvetést tenni nem fogok.

A mi a székhelyek kérdését illeti: a kis- 
enyedi járás székhelyét az egészen jelentéktelen 
Koncza községből minden esetre szükségesnek 
látszik a különben is járásbirósági székhelyet ké­
pező Vízakna városba tenni át.

Megfontolandó egyszersmind, hogy tekintettel 
Vízakna határszéli fekvésére, nem lenne-e czél- 
irányos a mostani kisenyedi járás azon községeit, 
melyek törvénykezésileg a gyulafehérvári járás­
bírósághoz tartoznak, a gyulafehérvári járásbíró­
ságnak megfelelő alvinczi járásba osztani be s 
helyettük a balázsfalvi járásból azon községeket 
csatolni át a mostani kisenyedi járásba, a melyek 
törvénykezésileg jelenleg a vízaknai járásbíróság­
hoz vannak beosztva ? Ez által a járás Vízakná­
nak, mint székhelynek megfelelőbb alakulatot nyerne 
és a közig, járási és járásbirósági határ eltérések 
is részben orvosolva volnának. — Ugyancsak szük­
ségesnek látszik, hogy az alvinczi járás székhelye 
a járásbíróság székhelyét képező és különben is 
emporialis városba Gyulafehérvárra helyeztessék 
át. — Minthogy továbbá M.-Igen község sem al­
kalmas arra, hogy főszolgabírói székhelyül szol­
gáljon, a járási székhely — a mennyiben a járás 
maga fentartatik — szintén áthelyezendő lenne, 
és pedig a legalkalmasabban talán szintén Gyula- 
fehérvárra — Végül kívánatos az is, hogy a 
Verespataki járás székhelye Verespatakról Abrud- 
bánya városba, mint a vidék központjára és járás­
birósági székhelyre tétessék át.

A mi ezekután a járások és járásbíróságok 
területi kiterjedésének különbségét illeti, — az 
összhang megvalósításának elmellőzhetlen követel­
ménye, hogy egész járások tartozzanak törvény- 
kezelésileg egész járásbíróságokhoz. Ha tehát a 
járások és járásbíróságok egyforma számban nem 
létesíthetők, legfeljebb az engedhető meg, hogy 
két járás összes községei tartozzanak egy járás- 
bírósághoz, egy egységes közig, járás községeit 
azonban különböző járásbíróságokhoz osztani be 
oly eljárás, mely a különböző kormányzati be­

csét. Te ugyan nem vagy valami eszményi férjnek való, 
de jó szived van. Csak a felszínen vagy megromolva; 
még a javarészedet megmenthetjük !

Mikor Jenő elment, nyugtalanság lepett meg. Éti 
Jenőt sohasem tartottam olyan embernek, aki egy érző 
s gondolkozó nőt boldogíthat. Legfölebb divatbábokat. 
S most ez a terv, ez a (hogy úgy mondjam) kinálgatás 
mit jelent ?

Attól tartok: féltékenység! Rettenetes! Féltékeny 
vagyok Lenkére, én, a Lenke anyja. Reá, aki szivem­
nek mindene; akiért eladtam magamat. A szerelem 
rosszabbá tesz. Szerelem ?

Nem mertem tovább folytatni gondolataimat.
Kimentem a kertbe.
Lenke igen megkomolyodott egy idő óta. Szótalan, 

mélázó s szórakozott. Enriko tetszik neki. S tetszik-e 
ő Enrikónak ? Bizonyosan. Legalább sok időt töltött 
oldala mellett s figyelmével halmozza el.

Már férjein is észrevette ezt.
— Andorin —- mondá egy délelőtt, sonkáját és 

tojásait fogyasztva, ez a mi olaszunk sokat foglalkozik 
Lenkével. A leány szép s én már siettem értésére 
adui, hogy egy negyed miilióeskája van. Tudakozódtam 
az olasz vagyoni viszonyai után s azt kielégítőnek ta­
láltam. Régi neve van, ez ugyan nem sokat ér, de 
mégis jobb, ha Casteluuovonak hijják az ember vejét, 
mintha Spadacappának neveznék. Nos ?

Oly szenvedhetetlen volt „nos“ -sával; lábait ki­
nyújtotta s gömbölyű arcza megelégedettséget feje­
zett ki.

— Castelnuovo s Lenke közt nagy korkülönbség van.
— Tesz az valamit 1 Köztünk is sok év fekszik, 

Andorin. S nem vagyok-e azért gyöngéd, figyelmes, 
jó férj ?

— De a szerelem! Őn azt egészen számításon 
kívül hagyja.

— A szerelem ! Ez olyan fogalom, melylyel fölötte
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osztások között a harmóniát teljesen tnegbo- 
londitja.

Végül azt jegyzem még meg. hogy az igazság­
ügyi miniszter urat megfogom keresni aziránt, hogy 
Szohodol községet, amely idegen vármegye terü­
letén fekvő járásbírósághoz van beosztva, az abrud- 
bányai járásbírósághoz csatolja át.

Ezekben megjelölvén azon fő szempontokat, 
melyeket figyelembe vételét első sorban tartom 
szükségesnek, még csupán azt említem meg, hogy 
a mennyibee a vármegye közönsége az összhang 
létesítése érdekéből a jelenlegi járásbirósági be­
osztáson is szükségesnek találna némi változtatá­
sokat pontosan jelölje meg azokat, hogy ez az 
igazságügy miniszter orral netalán folyamatba te­
endő tárgyalásoknak alapját képezhesse.

Munkájának megkönyítésére ■. alatt csatolok 
egy kimutatást, mely a vármegye területén lévő 
községnek közigazgatási járási és járásbirósági 
beosztását párthuzamosan feltünteti.

Budapesten, 1893. évi szeptember hó 14-én.
Hieronymi, s. k.

Az iparos tanonc-kérdés es ennek fontossága.
(Folytatás.)

(T. K.) Ha legény egyleteink vaunak az 
iparos segédek művelődésére, hasznos mulattató- 
sára, miért ne állíthatnánk fel iparos fanonczaítik­
nak is ily menhelyeket, hogy szabad idejükben 
üdüljenek, művelődjenek. Vagy talán a szegény 
inasnak jobb sora van a segédénél, mint serdil­
letlen gyermek, talán nem szorul szintén testi, lelki 
üdülésre, Ki merné állítani, ha visszagondol gyer­
mek éveire?! Azután nem a jó, szerény, müveit 
inasból lesz. a jóra való. müveit szerény s vég­
eredményben tisztességes iparossá fejlődő, iparos 
segéd ! ?

Azután mire nem képes a jóakarat és vállal­
kozó szellem? E sorok írója csak azt sajnálja, 
hogy ily hasznos, egy egész társadalom érdeké­
ben hangoztatott eszme megvalósításában anyagi­
lag. de az által is meg van korlátolva, hogy a 
közügy terén nem bir mindenható szózattal s oly 
befolyással, melynek hatása alatt telté lenné az 
eszme, azaz megtestesülne! Különben szívesen 
megelégeszünk, ha gyenge szavunk oly érdeklő­
dést kelt a közéletben, melyet a szóban forgó szent 
ügy. valóságban s méltóan megérdemel. Annyit 
még is bátorkodom még megjegyezni, hogy min­
den honpolgár, ki a mai szocialisztikus viszonyok 
közt tehetsége és módja szerint nem öleli fel a 
szociális kérdésben első sorban érdekelt iparos és 
munkás osztály ügyeit, az honpolgári kötelmeinek 
legalább is teljesen nem teszen eleget.

iparos tanoncaink viszonyainak rendezése ma 
már szükséges, mert égető szükséggé vált egy­
szersmind tanoncaink az eddiginél derekabb, be- 
válóbb kiképeztetése, s mivel az ipar általános 
hanyatlása is sürgősen kívánja ezt. Ha elfogadott 
és tagadhatatlan alapelv az, hogy az ifjúság re­
ménysége a hazának s hogy ennek célszerű, 
derék, vallás erkölcsös nevelésétől, az ezzel karöltve 
járó tudományos kiképeztetésétől függ a haza fényre 
derülése, akkor legyünk meggyőződve arról, hogy

az iparos osztály boldog jövője is csak az iparos fia - 
! talság jó és alapos neveltetésétől függ.

Itt az ideje, hogy az érdekelt körök valahára 
lássák be azt, hogy az ipar különféle szakmáiba 

• folytatott iskoláztatása, képzése a tanonczoknak 
magára nem elég. hanem mindenek előtt szük- 

j séges valláserkölcsi, szivet nemesítő nevelés is,
: mely egyedül képes arra. hogy jellemet alkosson, 
j jeliemes, önérzetes hazafiakat teremtsen. Tudva 

pedig azt, hogy tanoncz ifjúságunk éppen legké­
nyesebb korban van a leginkább kitéve jelen 
körülmények között az elcsábittatás, rossz példa, 
rossz társaság a testi lelki megromlás, elzülés 
veszedelmének, nem tagadhatja senki, hogy éppen 
ezen korában szorul a leginkább erkölcsi támaszra,

I vezetésre, nevelésre, ily fennemlitett tanoncz-védő 
! egyesületekben, melyek nem csak a hínárból ki- 
! vezető utat, irányt mutatnak, hanem az abból való 

kivezetést tényleg is eszközölnék.
Tehát fel, tettre fel iparos mester urak, tettre 

fel a tisztes ipar és iparos osztályotok re no mm éj a 
érdekében, karoljátok fel első sorban ti a kezei­
tekre bízott iparos fiatalságot, kik mind az iparos 
osztálynak, mint egy nagy. a mai társadalmi, és 
politikai viszonyok közt elsőrangú fontossággal 
biró családnak gyermekei, ők az ipar és iparosok 

I érdekeinek jó vagy rossz képviselői, aszerint a 
I hogy nevelitek, töltik függ az ipar jövője. Ha 

áldoztatok legényegyletekért, ha ily legényegyletek 
élére áltatok, alakítsatok és álljatok élére a tanoncz- 
egyízületeknek is, áldozzatok osztálytoknak leg­
gyámoltalanabb egyéneiért is, az iparos tanon- 
czokért! ’

Ugyanezen kérést intézzük minden igaz ember 
és iparbaráthoz, de főleg azon körökhöz, kiknek 
nemcsak hazaíiui szempontból, hanem még hiva­
talból is kijut a honvágy városatyai kötelmek 
teljesítéséből; intézzük mindazokhoz, kik ily az 
egész társadalomra nézve rendkívüli üdvös intéz­
ménynek fenálió szocialisztikus ziláltságok között 
világra szóló jelentőségét belátják, ily üdvös intéz­
mények érdekében anyagi áldozatokat is hozni 
képesek. Vállalkozó, ki az intézet czél|ának eléré­
sét. feladata teljesítését, a tanítás, nevelés, s ve­
zetés munkáját magára venné, bizonyára talál­
koznék; csak legyen, ki a kezdet nehézségeiben 
támogatást s segédkezet nyújtson.

Igaz a mesternek első sorban vannak köteles­
ségei tanonczaival szemben, a távol levő szülők 
gyermekükkel szülői jogokat és kötelmeket is 
adtak át a mesternek, melyeket teljesíteni isten 
és ember előtt köteles. A viszonyok, állapotok még 
a felebaráti szeretet is. mint sok más, változott. 
Anélkül hogy sokat okoskodnánk megmondhatjuk, 
hogy rosszabbra fordult az élet, nehezebbre a 
megélhetés s ma inkább mint az előtt mondhatjuk, 
hogy „mindenszentnek maga felé hajlik a keze.“ 
Általános hiba. Ne bámuljuk, ne panaszolkodjuuk 
e fölött, ne csak beismerjük, hanem fogjunk hozzá 
a javításhoz. Azonkívül nemcsak az államnak mint 
olyannak fekszik érdekében gondoskodni a fiatalság 
czélszerü neveltetéséről, tehát az iparos tan one oké­
ról is, hanem mindenkinek, ki szereti ember­
társát, ki szereti h izáját, a nemzet javát, a mit 
pedig az iparos osztály felsegélyezése ügyében és

az iparos tanonezok érdekében teszünk áldozunk : 
azt édes magyar hazánk, drága nemzetünk oltá­
rára áldozzuk. Ennél nemesebb, magasztosabb, az 
igaz hazafi szivét megnyugtatóbb cselekmény pedig 
nincs.

Az az idő, a midőn a tanoncz mesterének 
úgyszólván családtagja volt, rég elmúlt. Oly módon, 
változtak a dolgok, hogy ez ma már száz és még 
több okból nem is lehet, ma már az ür, mely 
mester és inas között létezik, nagyon is nagy, 
áthidalhatlan. De épen ezen nagy hiányt pótolni, 
hivatva van a felebaráti szeretet, a jó akarat, 
melynek fényes eredményekkel járó jó példán inár 
akárhány külföldi és a budapesti tanonezvédő 
egyesület működésében láthat a vidék is.

Ha ezelőtt fél esztendővel azt irtain, hogy 
akkor irt soraim fölött komolyan gondolkodjanak 
az illetékes körök, úgy most egy lépéssel tovább 
megyek s azt mondom, ne csak gondoljanak, ha­
nem minél előbb tegyenek is aszerint, mint irtani 
az iparos tanonezok érdekében, a mai szocialisz­
tikus viszonyok között mesze ható jelentőséggel 
biró iparos tanoncz-kérdésben. Salva meliori I

(Vége.)

VEGYES HÍREK.
Kinevezés. A helybeli országos fegyliázba 

az igazságügyminiszter Tóth Sámuelt ev. ref., Vrsza 
Györgyöt gör. kath. lelkészekké nevezte ki.

— Városi tisztujitás. Február 28-án volt az 
erdőszi, állatorvosi, rendőrbiztosi és egy irnoki állomás 
betöltése, Csató János alispán elnöklete alatt. Az er­
dőszi állomásra 11-en pályáztak, a Török Bertalan, 
Müller Mihály, Tóth Miklós és Dezső Zsigmond tagok­
ból álló kijelölő bizottság 9-et jelölt ki. Megválasztó- 
tatott 53 szavazatból 35 szavazattal Tarsoly Árpád. 
Állatorvosi állomásra csak Mátyás Károly pályázott, 
kellő minősítése lévén, meg választatott. Rsndőrbirtos: 
Kovács Lajos, Írnok: f. Szőcs Albert lett közfelkiál­
tással.

— Az országos egyházpolitikai reform 
gyűlésre városunkból Gáspir János megyei jegyző 
és dr. Farnos Árpád utaztak tel.

— Popp György kir. pénzügyigazgató ur maga 
és kedves neje nevében lapunk utján mond szívélyes 
búcsút, számos jó ismerősei közül azoknak, kiknek 
Nyíregyházra való sürgős távozása előtt, az idő rövid­
sége miatt személyesen ki nem fejezhette, s emiatt 
szives elnézésüket kérve, összes kedves ismerőseiknek 
barátságos emlékébe ajánlják magukat.

— A megyei monográfia-bizottság f. hó
3-án d. u. Csató a lisp tn elnöklete alatt értekezletet 
tartott, melyen dr. Mddoviu Gergely egyetemi tanár, 
dr Csevny Béla és Ávj l J ikó tanárak is részt vettek,

— Köszönetnyilvánítás. Mindazok, kik férjem 
halála alkalmából részvétnyilatkozatukat fejezték ki 
irányomban, tagadják ez utón köszönetemet. Nagy- 
Enyed. 189 f. március 2. Ö:o. IFokai Jánosáé.

— Mulatság Maros-Bogáton. Múlt hó 24-én 
a m.-bogáti olvasó-egylet az újonnan épült áll. el. 
iskola helyiségében a gróf Bethlen Sándor elnöklete 
alatt igen fényes és minden tekintetben sikerült böjti 
mulatságot rendezett. A jelenlevők száma meghaladta 
a 200-at. A négyeseket 50—00 pár tánczolta. A tiszta

visszaélnek az emberek. Én egyszerűen önző szeretet­
nek nevezném. Egy rutát s nyomorékot is szeretünk, 
de lehetnénk-e ezekbe szerelmesek? A szerelem: egy 
csomó nyugtalanság, sok izgalom s igen sok bánat. '

Igaza volt: nyugtalanság, izgatottság, bánat! . . •
Az egyik fasorból Lenke jött elő. Napernyőjét 

lezárta s annak nyelével vonalakat látszott a homokba 
irni; gondolatokba elmerülve lépegetett. Világoskékbe 
volt öltözve: Enrikó kedves színe.

— Hol voltál, kisleányom? — kérdezte tőle atyja 
s megcsókolta kezét.

— Barangoltam s virágot szedtem neked és 
anyámnak.

— Kiváncsi vagyok rá, mit rajzoltál a homokba 
napernyőd nyelével. Szeretném megnézni magam, szólt 
szemével jókedvűen hunyorgatva.

A kis leány arcza lángvörös lett.
— Nem, ne nézd meg! Semmi.
Karjába öltöttem karomat s felálltam.

Jöjj Lenke, rontsuk el rajzaidat, nehogy apád 
teljesítse fenyegetését.

Aidámon s tartózkodás nélkül vezetett betűihez. 
Egy név volt a homokba Írva — s nem az Enrikóé. 
Az én nevem volt.

Tudod kis anyám, azért nem akartam, hogy 
a papa lássa, mert úgyis mindig szememre veti. hogy 
téged jobban szeretlek nála.

Megcsókoltam homlokát.
— Én más nevet vártam. Egy férfiét, Lenke.
— Tehát kis anya, te tudod ?
S derülten, minden zavar nélkül vont a fák közé. 

Két zöld fenyő között telepedtünk le, hol Lenke tar­
tózkodás nélkül megvallotta nekem szerelmét Enrikó 
iránt.

~ S ö viszont szeret ? — kérdeztem kissé bűvösen.

— Az az ő dolga. S én kis anya, ki még sokat 
nem éltek, ami körülöttem történik, avval az egygycl 
tisztában vagyok, hogy csak egyszer szeretünk életünk­
ben. Oly komolyan veszem a szerelmet, hogy képes 
volnék azt az egész világnak tartózkodás nélkül be­
vallani. Csak egyetlen egy lénynek nem: neki.

S ha nekünk kifogásunk volna e szerelem
ellen ?

— Neked ?
Annyi bensőséggel nézett arezomba, hogy szivemet 

éreztem összeszorulni. Mennyire bízik bennem!
— Jól van, hát nem nekem Atyádnak.

Atyámnak nem lesz ellene szava.
— S ha feltevésedben csalódnál ?
— Meghatnám szivét.
— S ha ez nem sikerülne ?

Követném Jenő tanácsát. Megszökném vele.
, . Elhalyányodtam s lezártam szemeimet, nehogy a 
hit télén előczikázó láng árulóm legyen.

volt ez többé. Nő, aki szeret, s akit szeretne! 
különben visszatartaná lányias szemérme attó 
annyi biztossággal mondja: „Megszökném vele.“

(Folyt, köv.)

Feltámadás.
Reg nem daloltam ! béna telkemen 
Reg nem cikázott által eszmeláng .. 
Bilincseken soká lekötve tartott 
A föld porához e leufár világ.

Föl hát, te lélek, — bontsd ki szárnyaid 
S e hosszá álom kábult mámorát 
Felejtsd ... s egg újabb élet hajnalán 
Repülj egg szebb, dicsőbb világba át.

A hol a hit még nincs keresztre verve 
Fs gúnykacaj között -nem haldokol,
A hol az élet nem lehullt virág 
S az Ítéletre már megért pokol.

Röpülj . . . röpülj, a hol még van reméig, 
Nincs kiterítve gyász-ravatalon 
S szúró tövisekből fonott koszorú 
Fájó sebet nem ejt a homlokon.

A hol a lélek még szeretni tud 
S az érdek még nem némitotta el,
A hol mindannak, a mi szent, nemes, 
Sugárözön közt mindig élni kell . . .

A költészet gyéniántviláya ez !
Hol még a por is szinarany leszen, —
A képzelet száz-szinü fényhona,
A hol örökzöld nő a sziveken!

Én ebben éltem ... és száműzetem.
Szálló lelkemnek röpte megszakadt 
És fuldokoltam a sivár való 
És földiség vasjármai alatt.

De új erőm van, újra szállók én,
Lelkem varázsa újra visszatért, —
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jövedelem megközelíti 140 frtot. A tánczvigalom után 
(mely csak másnap reggel 9 órakor ért véget) a még 
visszamaradt vendégek Lörinczy Lajos nagy'birtokosi­
hoz voltak reggelire hivatalosak, hol a háziak szives 
fogadása, valamint Kiss Béla és Finna Aladár urak 
által előadott, s a kolozsvári Csikai zenekara által ki­
sért ének duettek a jelenlévőket annyira fölvillanyozták, 
hogy a reggeli után az ebéd, s az ebéd után a vacsora 
is ott érte a publikum nagyobb részét, kik aztán csak 
késő este távozhattak el. Végül nem mulaszthatjuk 
el fölemlíteni a m.-bogáti birtokosság azon szives baráti 
jó indulatát, melyben nagyszámú vendégeinket része­
ltették. „Egy vidéki.“

A marosujvári gőzfürdő, vidékünkön nagy 
távolságban az egyetlen, a napokban a fürdeni szerető 
közönséget élénk nyugtalanságba ejtette, s a helybeli 
kárpátegyleti liókgyülésén is felszólalásra adott alkal­
mat. mivel a gőzvezető csövek elszedéséből sokan azt 
következtették, hogy ezen szép fejlődésnek indult fürdői 
jövőre meg fogna fosztatni egyik hatalmas vonzerejű 
kiegészítő részétől: a gőzfürdőtől. Biztos forrásból me­
rített értesülés alapján értesíthetjük a nyugtalankodó 
közönséget, hogy a csövek csak a szükségessé vált 
kijavítás végett lettek elszedve, s a melegebb évszak 
beálltával a gőzfürdőzés újra megkezdődik. Azonban a 
hidegebb évszakban a bevétellel arányban nem álló 
»agy üzemi kiadások s a fűtésre nem alkalmas könnyű 
deszkaszerkezet miatt a gőzfürdés a meghűlés veszé­
lye nélkül fenn nem tartható, s ezen hiányon elébb. 
utóbb segíteni szükséges, mihelyt megfelelő építkezé­
si alap szerezhető be.

— A bomba, melyet sósavval nedvesített fü- 
részporral töltve az országos képviselőház egyik mel­
lékhelyiségében helyezett el valamely éretlen, vagy 
roszlelkü egyén, — talán nagyobb feltűnést keltett a 
jámbor vidéken, mint odafenn. De annyi bizonyos, hogy 
a párisi X aillant. Henry stb. szerencsétlen existentiá- 
nak Bécsben. Budapesten is elég imádója lehet, azon 
nagy társadalmi és közgazdasági helyzetkülönbség da­
czára, mely a párisi s általában a francziaországi és

közgazdaság.

Már annyit Írtak a lapokban a cukorrépa- 
termelés kétségbevonhatatlan jövedelmezőségéről, 
hogy azt csak az a gazda nem látja be, a ki 
egyáltalában nem szokott és nem is akar a 
gazdaságába fektetett kiadások és az ezek után 
nyert bevételek egymáshoz! arányával foglalkozni.

Nálunk, fájdalom, ma még igen sok ilyen 
gazda van! Az ilyenek képesek a földbirtokra 
rótt nagy terheket egész az összeroskadásig kö­
zönynyel viselni a nélkül, hogy gazdálkodásuk 
eredménytelensége felett csak kissé is elmélkedve, 
a megszokott slendrianismustól némileg eltérni 
merészelnének.

Igazán elszomoritólag hat az emberre az a 
kép, melyet, egy különben kitűnő fekvéssel, jó 
jó talajjal, jó utak és vasüti összeköttetéssel biró 
vidék nyújt,■ melyen ma is — mezőgazdasági 
fejlődésünk és haladásunk elért nagy sikerei után 
— még mindig a régi, úgyszólván „nomád“

magyar viszonyok között van. Az őrültség s a divat 
szélsőségei ragadós természetűek, jó lesz tehát vi­
gyázni az exaltotátiot könnyen telkeltő viszonyok 
között.

Halál, játékból. Felső M.-Váradján, február 
22-én Bulák Petru fia György oda fordul játszás köz­
ben Juon nevű öcscséhez s azt kérdi; tudod-e hogyan 
akasztotta fel magát a mészáros Portuson ? Juon azt 
válaszolta, hogy biz ő nem tudja. Erre György elővett 
egy spárgát, felállott a tűzhely végére és a mester­
gerendára felkötötte, aztán hurkot készített, nyakába 
tette és lábait a tűzhelyről levette, mire persze rög­
tön elkezdett kézzel, lábbal hadonászni. Juon nézte pár 
peieig ezt a furcsa mulatságot s aztán azt mondta : 
Györgye szállj le és vedd ki a hurkot a nyakadból. 
De bizony Györgye nem mozdult többé. Juon pedig lát­
ván testvére eltorzult arcát a szomszédba futott Jüan­
ná nevű testvére után, mire azonban ő a szomszédok­
kal előfutottak és Stoja Nikolae elvágta a spárgát, 
— szegény Györgye csakugyan a portusi mészáros sor­
sára jutott, — megfulladt.

- Gazdák és gazdasszonyok figyelmébe Gazdasági ve-
temeny es virág magvak — kizárólagosán valódi erfurti — kaphatók 
urner -I. J >zsef kereskedésében Nagy-Enyeden, ki a magvak jósá­

gáért es valódiságáért kezességet vállal. Postai megrendeléseket leg­
pontosabban eszközöl. °

S futó csillagként büszke bátorsággal 
Száguldóin által újra most a tért.

Föl hát, te lélek, — bontsd ki szárnyaid,
S ti néma ajkak új dalt zengjetek,
Szép álmaim tündéralakjai,
Most új játékot játszom vétetek!

Egy szent, fennséges lángra gyűlt szivem, 
Mély általjárja lelkem és agyam',
Egy tétlen álom biborreggelén 
Üdült világban érezem magam.

Egy új világban, hol az élet üdv 
Es minden óra édes érzelem,
Hol nincsen alkony, mert örökre ég 
Esengve várt napom... a szerelem.

Föl, dalra hát!. . . Vidám legyen dalom. 
Örök boldogság, üdv ragyogja át.
Felejtsem hóit elmúlott napjaim 
Felhőkbe burkolt, felhős alkonyát.

Föl, dalra háti... és a mi szép, dicső: 
Reményt, hűséget, boldog vágyakat,
Jövendő édent, hű szerelmeket 
Dalolj, zengj lelkem, te . .föltámadott.

Viiki Gyűlt.

BÄIÄ1

gazdálkodással találkozunk! Égész határrészeken 
nem látni egyebet, mint kukoricát és mind csak 
kukoricát még pedig minden váltakozás nélkül 
évről-évre ugyanazon a talajon.

\ ajjon mi lehet annak az oka, hogy dacára 
a magas földbérnek, felszaporodott adóterheknek, 
fokozott társadalmi igényeknek: a kukorica ter­
melésnek még mindig oly aránytalan kiterjedésé­
vel találkozunk?

Erre a kérdésre nem lehet egyéb a felelet, 
minthogy gazdáink nagy része — tisztelet a ki­
vételeknek — nemcsak hogy nem számit, de 
még csak elé sem akarja venni a krétát, mely 
biztosan kimutatná neki, hogy az 50 -60 kros 
kukoiica ár mellett neki a kukorica-termelésben 
valóságos kára van.

Hiszen világosan, a gyakorlatból és tapasz­
talatból vett számokkal be volt — rnég e lapok­
ban is bizonyítva, hogy egy hold cukorrépa ter­
més jövedelmét — még 1 forintos kukorica ár 
mellett is — többszörösen felülmúlja.
^ Már öt évi tapasztalat szól a mellett, hogy 

Erdélyben a cukorrépa jól megmivelt talajon 300 
m. mázsa termést is megadott, s hogy éghajla­
tunk alatt a cukorrépa — bár igen mostoha idő­
járás mellett is — minden más egyébféle ter­
ménynél hálásabb kamattal fizette vissza a reá 
fordított költségeket.

Feljegyzéseink bizonyítják, hogy az elmúlt 5 
ev alatt a cukorrépa absolute rósz termést egy- 
szei sem adott mig más növényeknél, ez 
fajdalom, igen érezhető volt. említésre méltó ta­
pasztalatot szereztünk az elmúlt árvizes évben 
arról is, hogy a eukorrápi a rövid ideig tartó 
elárasztást is jobban kibírja és elviseli, mint bár­
mely más gazdasági növényünk.

M.-Vásárhelyt és vidékén ma nincsen gazda, 
a ki a^ cukorrépatermelés jövedelmezősége felől 
meggyőződve nem volna, s itt mindenki tudja,

csakis a cukorrépa az a növény, a melyet 
30—40 forintos évi főldbér mellett máj mindto­
jó sikerrel lehet termelni. ~ ~

A cukorrépa-termelésnek ellenségei annak 
hatlányául azt^ állítják, hogy megművelése sok 
kézi munka-erőt igényel, a mi ma igen dráo-a. 
Ezen ellenvetés szintén csak arra vezethető vissza, 
ó-°gy az ilyen gazdák nem számítanak és nem 
gondolják meg, hogy a répa a reá fordított mun­
katöbbletet jobban is megbirja: mert busásabb 
kamatokkal téríti azt vissza, mint a kukorica vao-y 
bármely más miveleti növény. °

Ugyan mit szólanak azok a gazdák, a kik a 
répa intensivebb megmivelését annak termelése 
ellen érvül hozzák fel, a dohánytermeléshez, mely 
tudvalevőleg tizszerte több munkatételt igényel s 
a mellett a kincstár által szigorúan előirt mód- 
szer szerint epitett költséges pajtákban szárítható, 
s külön e célra épített simító házakban csomóz­
ható ?

S mégis — bár termelése kevésbé biztos 
mint a cukorrépáé - mily mámulatos szívósság­
gal ragaszkodnak a gazdák a dohánytermelő vi­
dékeken ezen növényhez, mert ott az egyedüli 
termény, mely — mint nálunk a cukorrépa — 
a megműveléséhez szükséges előleget s beszállí­
tás után a mezőgazdára nézve annyira fontos, 
biztos készpénz bevételt — eredményezi.

(Folyt, köv.)

NYÍLT-TÉR,.)

Közönség köréből.
Őszinte és hálás köszönetét mondok az „Adriai“ 

biztosító társulat erdélyrészi vezérügynökségének Ko-

ti rovatban köz lőttekért nem vállal felelősséget a Szerk.

lozsvártt, ama előzékeny és pontos eljárásáért, melyet 
boldogult férjem elhalálozásával esedékessé vált

azonnali kifizetésével tanúsított.
Az életbiztosítás üdvös intézménye és a fenti 

fái salat ismert méltányossága ez esetben is igazolta­
tott, amennyiben néhai férjem alig két hónappal 
ezelőtt biztosította életét az

„ADRIA“ biztositó társaságnál,
melyet a magam és családom nevében mindenkinek 
őszintén és melegen ajánlhatok.

Nagy-Enyed, 1891. február 26-án.
Előttünk:

Dr. Kovács Ödön
t ieol. professor,

Berde Sándor
tliool. professor igazgató,

mint tanuk. j__ 3

Midőn a 11. é. közönségnek több év óta tapasz­
talt szives támogatásáért és jóindulatáért hálás köszö­
netét mondok; kérem szíveskedjenek eddigi bizalmukat 
és támogatásukat utódom

özv. Z. Kiss Albertnó 
szül. Hajdú Berta.

uuul szemben is fenntartani; ki a szállodában ugyan 
azon pontossággal és szolidaritással igyekszik a 11. é. 
közönség kívánalmainak megfelelni.

Ismételve köszöuetemet, vagyok a n. é. közönség
kész tisztelője

Munkácsy Zsigmond.

Szerkesztőség :
Dr. MAGYARI KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó : CíRNER J. JÓZSEF.

Selyem hamisítvány. Égessünk ei egy mintát a
venni szándékolt fekete selyemből s a hamisítás rögtön kiderül: 
Mert míg a valódi s jól festett selyem az elégetésnél nyomban ösz- 
szepödörödik és csakhamar kialszik, maga után csekély világos- 
barna hamut hagyván ; addig a hamisított selyem, (mely zsíros 
színű szallonás lesz és könnyen törik) lassan tovább ég (minthogy 
rostszálai a festanyagtól telittetten tovább izzanak) és sötét barna 
hamut hagy maga után, de valódi selyem módjára soha össze nem 
podorodik, csak meggörbül. Henueberg G. (es. kir. udvari szál­
lító) selyemgyára Zürichben, házhoz szállítva, posta-bér- és 
vámmentesen szívesen küld bárkinek is mintákat akár egyes öl- 
tönyekre való, akár egész végekben levő valódi selyem szöveteiből 
ovajczba címzett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros bé­
lyeg ragasztandó. ^ ^

Szám 1069.

Hirdetmény.
A Nagy-Enyed város tulajdonát képező és 

u.-Apahida határán fekvő 100 kát. holdnyi tőlgy- 
saij erdeje, mely átlag 15 éves korú, kéreg ter­
melés céljából a folyó hó 16-án délelőtt 10 óra­
kor a város tanácstermében tartandó

el fog adatni.
Kikiáltási ár 6500 frt, a mely összegen alól 

ajánlatok nem fogadtatnak el.
Árverezni szándékozók a kikiáltási ár 10%-át 

tartoznak az árverés alkalmával bánatpénzül le­
tenni.

Részletes feltételek a város tanácsánál, a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők,

A város tanácsától.
Nagy-Enyeden, 1894. március 2-án.

lo?áes Byila,
^ _____ _____ polgármester.1—2

1* *1
’Ariaczelli
Oyomeroseppek

íáno«neí^»rí*«nS 9y?m0r baí°knál’ nélkülözhetetlen és álló
lanosan ismeretes házi es nepszer.
• •• xA F*L.0IinPrí>^í tünetei: étvágytalanság, gyomoravenaeséubűzös lehelet, felfujtsag savanyú felböffögés,hasmenés® qyomo- 
reges, felesleges nyaUakivalasztás, sárgaság, undor és hányás 
gyomorgorcs. szűkülés. a y nanyas.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben 
1 Aiíiy<ima1-t0! • szármázott,, gyomortulterhelésnél ételekkel és

italokkal,giliszták, májbajok es hämorrhoid) nál 
. Említett bajoknál „ üfnr mezein e*e,„,i*
evek óta kitűnőknek bizonyultak, a mit száz meJ száz 

bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasilással együtt 40 kr nao-v
üveg ái a 70 kr.

, yogyarországi főraktár:
Töröl* József gyógyszertára

Budapest. Király utcza 12 sz.
A védjegyét és aláírást tüzetesen tessék 

megtekinteni.. Csak oly cseppeket tessék 
elfogadni, melyeknek burkolatára zöld szá­
jig van ragasztva a készítő aláírásával (C. 

_____________  Brady) es ezen szavakkal: „Valódiságát bi-
Schutzmarke. ZOZiyitOlll .

lodi^„ Syomoeezeppek va-

Kovács József gyógyszerésznél 
Nagy-Enyeden.

Schieszl Károly gyógyszerésznél 
Balázsfalván.

'Wolf Gr. és fia. gyógyszerészeknél 
2—43 Tordán.

Utóiig
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Összes gazdasági gépek
elsőrangú minőségben.

Kedvező feltételek /
J r*

Leg jutányosabb a vak

2-10

Tisztelt háziasszonyok!
Nem szükséges többé kész harisnyát venni!!!

Tessék csak egyszerűen a jó minőségű gyapotot, bármilyen szín es vas­
tagságban megvásárolni, minta-harisnyával felszerelni és a

IIF-iJÉ liliom. fOOTtÓZOt

liiiiijikiii-ijai Intézöségének
bérmentve beküldeni, hol az a legrövidebb idő alatt a következő jutányos
áron feldolgoztatik:

1 pár női térdharisnya kötés 20 kr. 
1 pár női közöns. harisnyák. 15 kr.

I pár férfi köz. harisnyaköt. 13 kr.
1 pár fiU(g7enn1eek)ny ^*01- 10-12 kl\

1 pár harisnyafejelés általában 10 kr.

A nadlis- (patent) kötés az árakat páronkiut 2—5 krajczárral emeli.
A nagy-enyedi kir. orsz, fegyintézet

Harisnyakötő-Gyár Intézősége
5-12

Vendéglősök figyelmébe.

Maros-TJjvárt a község központján az 
ev. ref. egyház tulajdonát képező, jóforgalmu 
(évenként 800 veder bor, ennek megfelelő sör, 
pálinka) 3 szobával, külön konyha, 1 vendég­
szoba, pince és jégveremmel stb. ellátott

bérbeadó.
Szóbeli árverés a papilak hivatalos helyisé­

gében március 16-án d. u. 2 órakor, kikiáltási 
ár 150 frt, nem keresztyének kizárva. Egyház 
saját borát áruitatja, minden egyéb a bérlőé. — 
Bővebb felvilágosítást ad

Jancsó Lajos,
ev. ref. lelkész.

w

4 lóeresjű, pár hóig hasz- íE
nált kitűnő Garret |$

cséplő-gép II
500 írton alól a vett áron 
eladó. — Cím a kiadóhiva- - 
talban. 2-3

WWS1íSíShSi86í&IW ÄÄÄÄÄÄÄÄit

cim alatt Kolozsvárit egy oly tanintézet áll fenn. 
mely alaposan előkészít 16 — 20 éves korban levő 

s érettségit nem tett fiatal embereket az

egyéves önkéntességre
jogosító vizsgálatra. Jelentkezhetnek olyanok is, 
kik csak egy-két osztályt végeztek s mégis mint 
egy éves önkéntesek akarnak szolgálni. Ugyanott 
felvétetnek 12 —15 éves ifjak, kik valamely cs. 
és kir. hadapródiskolába kívánnak majd belépni.

Bővebb felvilágosítást szívesen ad 
az igazgatóság. i_g

& Bécs - Hetzendorf, 1894. február. f<í’ 
Eégi igen tisztelt vevőimnek, hogy a

BERNSTEIN - OLAJ - LAKKFESTÉK
mellyel önmaga festheti padlóját

beszerzését megkönnyithessem :
Winkler János ur kereskedésébe 

Nagy-Enyeden
raktárt állítottam fel.

A festék a raktárba ugyan olyan árba szerez­
hető be, mint a gyárból és mintakártyák díjmen­

tesen állanak a vevők rendelkezésére.
Hetzendorfi festék, lakk és kencze gyár 

0. Fritze. 4_5

Hirdetmény.
Oroszt község telekkönyve birtokszabályozás 

folytán az 1869. évi 2 579. számú szabályrende­
lethez képest — átalakít tátik — és ezzel egyide­
jűleg mindazon iga ti an okra nézve, a melyekre az 
1886. XXIX., az 1889. XXXVLII. és az 1891. 
XXL t.-cikkek, a tényleges birtokos tulajdonjogá­
nak bejegyzését rendelik, az 1892. XXÍX. t.-cben 
szabályozott élj írás, — a telekjegyzőkönyvi be­
jegyzések helyesbítésével kapcsolatosan pótlólag fo- 
ganatosittatik.

E célból az átalakítási előmunkálat hitelesí­
tése és a helyszíni eljárás a nevezett községben 
1894. évi április hó 2-án fog kezdődni.

Ennélfogva feihivatnak :
1. Az összes érdekeltek, hogy a hitelesítési 

tárgyaláson személyesen, vagy meghatalmazott 
által jelenjenek meg és az uj tkvi. tervezet ellen, 
netalán! észrevételeiket annál bizonyosabban ad­
ják elő ; mert a régi tjkönyv végleges átalakítása 
után, a téves átvezetésből eredhető kifogásokat, 
jóhiszemű harmadik személyek irányában többé 
nem érvényesíthetik.

2. Mindazok, kik a tjkönyvekben előforduló 
bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést kíván­
nak tenni, hogy a (könyvi hatóság küldöttje előtt 
a kitűzött határnapon kezdődő eljárás folyama 
alatt jelenjenek meg — és az előterjesztéseket 
igazoló okirataikat mutassák fel.

3. Mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tu­
lajdonjogot tartanak, de tkvi. bekeblezésre alkal­
mas okirataik nincsenek, hogy az átírásra az 1886. 
XXIX. t.-c. 15—18. és az 1889. XXXVIII. t.-c. 
5. 6. 7. és 9. §-ai értelmében szükséges adato­
kat megszerezni iparkodjanak és azokkal igényei­
ket a kiküldött előtt igazolják, avagy oda hassa­
nak, hogy az átruházó tkvi. tulajdonos az átru­
házás létrejöttét a kiküldött előtt szóval ismerje 
el — és a tulajdonjog bekebelezésére engedélyét 
nyilvánítsa, mert különben jogaikat ezen az utón 
nem érvényesíthetik és a bélyeg és illeték elen­
gedési kedvezménytől is elesnek, és

4. azok, kiknek javára tényleg már megszűnt 
követelésre vonatkozó zálogjog, vagy megszűnt 
egyéb jog van nyilván könyvi leg bejegyezve, vagy 
szintén az ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok 
tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlését 
kérelmezzék, illetve, hogy törlési engedély nyil­
vánítása végett, a kiküldött előtt jelenjenek meg, 
mert elleneseiben a bélyegmentesség kedvezmé­
nyétől elesnek.

A kir. járásbíróság, mint tkvi. hatóság.
Nagy-Enyed, 1894. február hó 23-án.

Csernátoni Vajda Péter,
1 ~ 3. járásbiró.
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Nyomatott Címer J. József gyorssajtóján.


